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Abstract 

Objectives: This article aimed at investigating meanings and origins of toponyms (village names) and analyzing 
the contents of narratives of the place names in Samut Songkhram Province. 

Methods:  Semantic fields was used to investigate meanings and origins of village names, while conventional 
content analysis was adopted to analyze the contents of narratives of the place names in Samut Songkhram 
Province. 

Results: The findings revealed that there were 14 types of the meanings of the village names: 1) water and water 
resources, 2) place of construction, 3) location of the place, 4) human beings, 5) geography, 6) occupations and 
lifestyle, 7) flora, 8) numbers, 9) nature, 10) manners and action, 11) deities and auspicious things, 12) foods, 
13)  animals, and 14)  others.  Interestingly, the village names are related to socio- cultural contexts and the 
geography of the area.  For the narratives of the place names, 11 issues were found in the contents which can 
be categorized into four groups:  1)  narratives related to historical events, 2)  narratives related to lifestyle of the 
communities in the past, 3) narratives related to nature of the places, and 4) narratives related to the belief system 
of the communities. 

Application of this study: The findings indicated that village names and their narratives can serve as resources 
which can be applied to create value for the well-being of local people in the community and develop sustainable 
tourism in Samut Songkhram Province. 

บทคัดย่อ 

วตัถปุระสงค์: บทความนี้มวีตัถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ความหมายและที่มาของชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงคราม  
และเพื่อวเิคราะหเ์นื้อหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมทุรสงคราม 
วิธีการศึกษา: การวเิคราะหค์วามหมายและทีม่าของชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงครามใชแ้นวคดิเรื่องอรรถเขต ส่วน  
การวเิคราะหเ์นื้อหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมทุรสงครามใชแ้นวคดิเรื่องการวเิคราะหเ์นื้อหาแบบดัง้เดมิ 
ผลการศึกษา: ผลการวจิยัพบว่า ความหมายและทีม่าของชื่อหมูบ่า้นในจงัหวดัสมทุรสงครามจ าแนกไดเ้ป็น 14 ประเภท 
ไดแ้ก่ 1) น ้าและแหล่งน ้า 2) สถานทีส่ิง่ก่อสรา้ง 3) ต าแหน่งสถานที ่4) มนุษย ์5) ลกัษณะภูมปิระเทศ 6) อาชพีและวิถชีวีติ 
7) พชืพรรณธรรมชาต ิ8) จ านวนนับ 9) สิง่ธรรมชาต ิ10) กริยิาอาการ 11) สิง่ศกัดิส์ทิธิ/์สริมิงคล 12) อาหาร 13) สตัว์ 
และ 14) อื่น ๆ น่าสนใจว่า ชื่อหมูบ่า้นนัน้มคีวามสมัพนัธก์บัปรบิททางสงัคมวฒันธรรม และสภาพทางภูมศิาสตรข์องพืน้ที ่
ส่วนเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ปรากฏเนื้อหาจ านวนทัง้หมด 11 ประเด็น จดักลุ่มได้เป็น 4 กลุ่ม ได้แก่ 1) เรื่องเล่า
เกีย่วกบัเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตร ์2) เรื่องเล่าเกีย่วกบัวถิชีวีติของชมุชนในอดตี 3) เรื่องเล่าเกีย่วกบัธรรมชาตใินพื้นที ่
และ 4) เรื่องเล่าเกีย่วกบัความเชื่อ 
การประยุกต์ใช้: ผลการวจิยัชีใ้หเ้หน็ว่า การตัง้ชื่อหมู่บ้านและเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานทีน่ ามาต่อยอดเพื่อสรา้งมลูค่า  
ใหค้นในชมุชนไดอ้ยู่ดกีนิด ีดว้ยการน าไปเป็นฐานความรูเ้พื่อพฒันาการทอ่งเทีย่วในจงัหวดัสมทุรสงครามใหย้ัง่ยนืต่อไป 
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บทน า 
 

Toponymy เป็นการศึกษาการจัดแบ่งชื่อสถานที่ โดยอาศัยข้อมูลประกอบจากศาสตร์แขนงต่าง ๆ ร่วมกัน ได้แก่  
นิรุกติศาสตร์ ประวัติศาสตร์ และภูมิศาสตร์ ชื่อสถานที่อาจประกอบด้วยค าหรือกลุ่มค าซึ่งบ่งชี้สถานที่ทางภูมิศาสตร์ เช่น  
ห้วย หนอง คลอง บงึ ภูเขา แม่น ้า ฯลฯ (Deepadung, 2004) การศกึษาชื่อสถานที่ดงักล่าวนี้อาจเรยีกว่า “ภูมนิาม” ซึ่งศกึษา  
“ชื่อหมู่บา้น” หรอื “ชื่อสถานที”่ เป็นตน้ 
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ชื่อของสถานทีน่ับเป็นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมทีส่ าคญัยิง่ทีช่่วยใหเ้ขา้ใจปรบิทสงัคมวฒันธรรมของชุมชน และสะทอ้นให้
เหน็มโนทศัน์ของคนในชุมชนได ้ดว้ยเหตุนี้ การศกึษาเกีย่วกบัชื่อของสถานทีจ่งึไดร้บัความสนใจจากนกัวชิาการหลากหลายสาขา 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ การบรูณาการองคค์วามรูแ้ขนงต่าง ๆ เช่น ภาษาศาสตร ์คตชินวทิยา ภูมศิาสตร ์ประวตัศิาสตร ์ฯลฯ 

ความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นสะทอ้นใหเ้หน็ไดว้่า สถานทีน่ัน้มคีวามเป็นมาอย่างไร นอกจากนี้ เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อ
สถานทีต่่าง ๆ กเ็ป็นหลกัฐานเชงิประจกัษ์ทีแ่สดงให้เหน็ไดด้ว้ยว่า เจา้ของพืน้ทีน่ัน้รบัรูเ้รื่องราวเกีย่วกบัชุมชนของตนเองอย่างไร 
ดงันัน้ การศกึษาความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บ้าน รวมถึงเนื้อหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่จงึอาจช่วยให้เขา้ใจประวตัิ  
ของทอ้งถิน่ อกีทัง้ยงัเป็นจุดเด่นทีจ่ะสามารถน าไปประยุกตใ์ชก้บัการพฒันาการท่องเทีย่วในทอ้งถิน่ได ้

อนึ่ง จงัหวดัสมุทรสงครามนับเป็นเมอืงท่องเที่ยวที่ส าคญัแห่งหนึ่ง แม้จะเป็นจงัหวดัที่มขีนาดเล็กที่สุดในประเทศไทย  
แต่กม็ปีระวตัคิวามเป็นมาอนัยาวนาน มสีถานทีท่่องเทีย่วทางธรรมชาตทิีส่วยงาม มคีวามรุ่มรวยทางวฒันธรรม มกีลุ่ มชาตพินัธุ ์
ทีห่ลากหลาย และยงัมชีื่อสถานทีท่ีน่่าสนใจอกีดว้ย 

จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่า มีนักวิชาการสนใจศึกษาชื่อหมู่บ้านและเรื่องเล่าเกี่ยวกับชื่อสถานที่ต่าง ๆ กัน  
อย่างกว้างขวาง (Boas, 1964; Walyaphet et al., 1979; Jerry, 1984; Premsrirat, & Khamhiran, 1984; Phongsabut, 1988; 
Piyapakorn, 1989; Palmer, 1990; Salzmann, 1990; Kullawanit, 1992; Buanil, 1993; Deepadung, 2004; Jirananthanaporn, 
& Singnoi, 2 0 0 4 ; Rattanapakdee, & Klinbubpa, 2 0 0 7 ; 2 0 1 0 ; Dinlansakul, 2 0 1 1 ; Jitnupong, 2 0 1 5 ; Buaon, 2 019 ; 
Phongsawat, 2019; Worahan, 2 0 1 9 ; Mulmanee, 2 0 2 1 ; Waengso, Thawongsa, & Nanthaprom, 2021; Mongkolsiri, 
Suthamdee, & Ruengrong, 2022) ผลการวิจัยเป็นไปในท านองเดียวกันคือ ชื่อหมู่บ้านสามารถสะท้อนให้เห็นลักษณะทาง
ภูมศิาสตร ์วฒันธรรม ประวตัิศาสตร์ การเมอืง และประวตัิความเป็นมาของชุมชนได้ นอกจากนี้ เรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานทีย่งั
สะทอ้นใหเ้หน็วถิชีวีติของคนในชุมชน ตลอดจนแสดงถงึความรกัความผกูพนัระหว่างคนในชุมชนกบัสถานทีอ่กีดว้ย 

อย่างไรกต็าม แมจ้ะมผีูส้นใจศกึษาชื่อหมู่บา้นและเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีต่่าง ๆ ดงัทีไ่ดก้ล่าวถึงขา้งต้น แต่กย็งัไม่พบ
การศกึษาชื่อหมู่บา้นและเรื่องเล่าในจงัหวดัสมุทรสงคราม เท่าทีส่ ารวจพบ มเีพยีงงานวจิยัเรื่อง “ชื่อหมู่บา้นในภูมภิาคตะวนัตกของ
ประเทศไทย: กาญจนบุร,ี นครปฐม, ประจวบครีขีนัธ,์ เพชรบุร,ี ราชบุร,ี สพุรรณบุร,ี สมุทรสงคราม, สมุทรสาคร” ของสจุรติลกัษณ์ 
ดีผดุง (Deepadung, 2004) เท่านัน้ ที่ได้รวบรวมชื่อหมู่บ้านในภูมิภาคตะวันตกไว้ ซึ่งเป็นงานวิจัยเบื้องต้นที่มีคุณูปการ  
ต่อวงวชิาการเป็นอย่างมาก ผู้วจิยัจงึน างานวจิยัของสุจรติลกัษณ์ ดผีดุง มาต่อยอด และใช้เป็นแนวทางในการวเิคราะห์ขอ้มูล
ดังกล่าวให้สมบูรณ์ยิ่งขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเก็บข้อมูลภาคสนาม เพื่อให้ได้ข้อมูลที่สดใหม่ และเป็นเสียงสะท้อนจาก  
ชาวสมุทรสงครามอย่างแทจ้รงิ อนัจะน าไปสูอ่งคค์วามรูใ้หม่จากมุมมองของเจา้ของพืน้ที่ 

บทความนี้ประกอบด้วยเนื้อหา 6 ส่วน ได้แก่ 1) วัตถุประสงค์การวิจัย 2) สมมติฐานการวิจัย 3) ขอบเขตการวิจยั  
4) วธิดี าเนินการวจิยั 5) ผลการวจิยั และ 6) สรุปและอภปิรายผลการวจิยั 
 
วตัถปุระสงคก์ารศึกษา 

 
1. เพื่อวเิคราะหค์วามหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงคราม 
2. เพื่อวเิคราะหเ์น้ือหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงคราม 

 

สมมติฐานการศึกษา 

 
1. การตัง้ชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามมลีกัษณะการตัง้ชื่อทีส่มัพนัธก์บัสภาพแวดลอ้มทางน ้า เช่น คลอง บาง ฯลฯ 

สว่นลกัษณะการตัง้ชื่ออื่น ๆ เป็นล าดบัรองลงมา 
2. เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงครามมเีนื้อหาหลากหลาย เนื้อหาทีป่รากฏมากคอืเนื้อหาเกีย่วกบัสภาพ

ชุมชนในอดตี ทีม่าของการสรา้งสถานที ่และเหตุการณ์ในประวตัศิาสตร์ 
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ขอบเขตการศึกษา 
 

ขอบเขตการวจิยัจ าแนกออกเป็น 3 ประการ ดงันี้ 
1. ศกึษาชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามจากเอกสารท าเนียบทอ้งทีพุ่ทธศกัราช 2555 ของส านกังานบรหิารการปกครอง

ทอ้งที ่กระทรวงมหาดไทย 
2. ศกึษาเฉพาะเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงคราม ทีไ่ม่ใช่ชื่ออ าเภอ ต าบล และหมู่บา้น 
3. ศกึษาเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ในจงัหวดัสมุทรสงคราม โดยมุ่งความสนใจเบื้องต้นไปยงัพื้นที ่2 แห่ง ได้แก่ พื้นที่

บรเิวณคลองสนุขัหอน อ าเภอเมอืงสมุทรสงคราม และพืน้ทีบ่รเิวณตลาดน ้าอมัพวา อ าเภออมัพวา จงัหวดัสมุทรสงคราม เน่ืองจาก
งานวจิยันี้เป็นงานวจิยัมุ่งเป้า (Targeted Research) ทีจ่งัหวดัสมุทรสงครามและชุดโครงการวจิยั “สมุทรสงครามศกึษา” ก าหนดให้
พืน้ทีน่ี้เป็นพืน้ทีน่ าร่องส าหรบัการวจิยั เพื่อน าผลการวจิยัไปพฒันาพืน้ทีด่งักล่าว โดยเฉพาะดา้นการท่องเทีย่ว และขยายผลไปสู่
พื้นที่อื่น ๆ ในจงัหวดัสมุทรสงคราม รวมถึงจงัหวดัอื่น ๆ ต่อไปในอนาคต ทัง้นี้  หากผู้มสี่วนร่วมในการวจิยัเล่าเรื่องเกีย่วกบัชื่อ
สถานทีอ่ื่น ๆ เพิม่เตมิ ผูว้จิยักจ็ะน ามาศกึษาดว้ย 

 

วิธีการศึกษา 
 

วธิดี าเนินการวจิยัจ าแนกออกเป็น 5 ขัน้ตอน ดงันี้ 
1. การเตรียมงานวิจยั 

1) ทบทวนแนวคดิเรื่องอรรถเขต (Semantic Fields) แนวคดิเรื่องการวเิคราะหเ์น้ือหาแบบดัง้เดมิ (Conventional Content 
Analysis) ตลอดจนเอกสารและงานวจิยัทีศ่กึษาชื่อหมู่บา้นและเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานที่ 

2) ขอรบัการพจิารณาจรยิธรรมการวจิยัในมนุษยก์่อนเริม่ตน้เกบ็ขอ้มลูทีใ่ชใ้นการวจิยั 

 2. การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
1) ด้านการศึกษาความหมายและที่มาของชื่อหมู่บ้าน เก็บข้อมูลจ านวนและรายชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงคราม  

จากเอกสารท าเนียบทอ้งทีพุ่ทธศกัราช 2555 ของส านกังานบรหิารการปกครองทอ้งที ่กระทวงมหาดไทย 
2) ด้านการศกึษาเนื้อหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ เกบ็ขอ้มูลภาคสนามด้วยการสมัภาษณ์ผู้มสี่วนร่วมในการวจิยั 

ที่เป็นผู้มภีูมลิ าเนาหรอือาศยัอยู่ในจงัหวดัสมุทรสงครามมาไม่น้อยกว่า 20 ปี และมคีวามรู้เกี่ยวกบัประวตัิความเป็นมาของชื่อ 
หรอืต านานเรื่องเล่าเกีย่วกบัสถานทีต่่าง ๆ ในจงัหวดัสมุทรสงคราม จ านวน 30 คน โดยใชว้ธิกีารเกบ็ขอ้มลูแบบลกูโซ่ (Snowball 
sampling technique) คอืการให้ผู้มสี่วนร่วมในการวจิยัแนะน าผู้มสี่วนร่วมในการวจิยัคนต่อไป และใช้วธิกีารดงักล่าวเกบ็ขอ้มูล  
จนไดข้อ้มลูครบตามทีก่ าหนด 

 3. การจดัการข้อมูล 
1) ด้านการจดัการขอ้มูลชื่อหมู่บ้าน ผู้วิจยับนัทกึขอ้มูลของผู้มสี่วนร่วมในการวจิยั ข้อมูลทัว่ไปของหมู่บ้าน และขอ้มูล

ประวตัขิองหมู่บา้นลงในแบบบนัทกึขอ้มลู  
2) ดา้นการจดัการขอ้มลูเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานที ่ผูว้จิยัถ่ายถอดขอ้มลูทีบ่นัทกึเสยีงการใหส้มัภาษณ์ของผูม้สีว่นร่วมใน

การวจิยัเป็นตวัอกัษรภาษาไทย  
 
4. การวิเคราะหข์้อมูล  

1) วเิคราะหค์วามหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามตามแนวคดิเรื่องอรรถเขต (Lehrer, 1974) 
2) วเิคราะหเ์น้ือหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงครามตามแนวคดิเรื่องการวเิคราะหเ์นื้อหาแบบดัง้เดมิ 

(Hsieh & Shannon, 2005; Juangtrakul, & Wongprasit, 2019)  
  

5. การเรียบเรียง สรปุ และอภิปรายผลการวิจยั 
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ผลการศึกษา 
 

ในหวัขอ้น้ี ผูว้จิยัจะกล่าวถงึผลการวจิยัเรื่องความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้น และเน้ือหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานที่
ในจงัหวดัสมุทรสงคราม ดงัรายละเอยีดต่อไปนี้ 

 

1. ความหมายและท่ีมาของช่ือหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงคราม 
ขอ้มูลชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามทีร่วบรวมไดจ้ากเอกสารท าเนียบทอ้งทีพุ่ทธศกัราช 2555 ของส านักงานบรหิาร

การปกครองทอ้งที ่กระทวงมหาดไทย มจี านวนทัง้สิน้ 284 ชื่อ (นับชื่อซ ้า) ผูว้จิยัจ าแนกประเภททางความหมายของชื่อหมู่บา้น
เหล่าน้ีไดเ้ป็น 14 ประเภท สรุปไดด้งั Table 1  

 
Table 1 Types of meanings of village names in Samut Songkhram Province 

Types of meaning 
District 

Total Percentage 
Mueang Samut 

Songkhram 
Amphawa 

 
Bang Khonthi 

1. water and water resources 47 55 62 162 57.04 

2. place of construction 9 11 9 29 10.21 

3. location of the place 5 16 1 22 7.45 

4. human beings  10 2 6 18 6.34 

5. geography 7 5 2 14 4.93 

6. occupations and lifestyle 6 1 3 10 3.52 

7. flora - 2 6 8 2.82 

8. numbers 2 3 - 5 1.76 

9. nature 4 1 - 5 1.76 

10. manner and actions 2 - 2 4 1.41 

11. deities and auspicious things 2 - 1 3 1.06 

12. foods 1 - - 1 0.35 

13. animals 1 - - 1 0.35 

14. others 2 - - 2 0.70 

Total 103 95 86 284 100.00 
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Table 1 แสดงการจ าแนกประเภททางความหมายของชื่อหมู่บ้านในจังหวัดสมุทรสงคราม จากตารางจะเห็นว่า  
ชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงครามเป็นชื่อที่มคีวามหมายเกี่ยวกบัน ้าและแหล่งน ้ามากที่สุด เช่น ชื่อหมู่บ้านที่ขึน้ต้นด้วยค าว่า 
“คลอง” “บาง” และ “หนอง” รองลงมาเป็นชื่อที่มคีวามหมายเกี่ยวกบัสถานที่สิง่ก่อสร้าง ต าแหน่งสถานที่ มนุษย์ ลกัษณะภูมิ
ประเทศ อาชพีและวถิชีวีติ พชืพรรณธรรมชาต ิจ านวนนบั สิง่ธรรมชาต ิกริยิาอาการ สิง่ศกัดิส์ทิธิ/์สริมิงคล อาหาร สตัว ์และอื่น ๆ  

ผลการวจิยัดงักล่าวมขีอ้น่าสงัเกตว่า การตัง้ชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงครามนัน้สมัพนัธก์บัสภาพทางภูมศิาสตรข์อง
พืน้ทีแ่ละปรบิททางสงัคมวฒันธรรม อกีทัง้ชื่อหมู่บา้นเหล่านี้ยงัเป็นหลกัฐานส าคญัทีส่ะทอ้นใหเ้หน็ร่องรอยทางประวตัศิาสตรข์อง
ชุมชนไดเ้ป็นอย่างด ีดงัตวัอย่างต่อไปนี้ 

ชื่อหมู่บา้นสมัพนัธก์บัลกัษณะทางภูมศิาสตรท์ีใ่กลช้ดิกบัแหล่งน ้า โดยเฉพาะอย่างยิง่ คลอง และ บาง ซึง่สมัพนัธก์บัอาชพี
เกษตรกรรมและการท าประมง ดงัตวัอย่าง คลองช่องน้อย ตัง้อยู่หมู่ที่ 7 ต าบลคลองโคน อ าเภอเมอืงสมุทรสงคราม จ าแนก
ประเภททางความหมายเป็นน ้าและแหล่งน ้า คลอง หมายถึง ‘ทางน ้าหรือล าน ้าที่เกิดขึน้เองหรือขุดเชื่อมกบัแม่น ้าหรือทะเล’  
(The Royal Institute, 2013 : 236) ช่อง หมายถงึ ‘ทีว่่างซึง่เป็นทางเขา้ออกได,้ ทีว่่างซึง่เป็นทีก่ าหนดเฉพาะ (The Royal Institute, 
2013 : 362) ในอดตีคลองช่องน้อยเป็นคลองแคบและมตีน้โกงกางโน้มกิง่เขา้หากนัจนมลีกัษณะเหมอืนช่องเลก็ ๆ จงึเรยีกว่าคลอง
ช่องน้อย ซึ่งบรเิวณนี้เป็นเส้นทางเดินเรอืจากเพชรบุรมีายงัอ่าวแม่กลอง กล่าวกนัว่า ในอดตีมบีรรยากาศวงัเวง ดงัที่สุนทรภู่  
กวีเอกแห่งรัตนโกสินทร์ กล่าวไว้ในนิราศเมืองเพชรว่า “ถึงคลองช่องล่องเลียบเงียบสงัด เห็นเมฆกลัดกลางทะเลบนเวหา  
เสยีงโครมครื้นคลื่นกระทัง่ฝัง่ชลา ลมสลาตนัถึงพึ่งซึ่งฮอื...” อย่างไรกต็าม ปัจจุบนัคลองช่องน้อยไม่ได้มบีรรยากาศทีน่่าวงัเวง
เหมอืนเช่นแต่ก่อนแลว้ เพราะชาวบา้นซึง่ส่วนใหญ่ท าธุรกจิคา้หอยแครงจะออกเรอืไปเกบ็หอยทุกเชา้ ท าใหม้เีสยีงเครื่องยนตเ์รอื
และเสยีงเครื่องคดัหอยแครงดงัไปตามคลองช่องน้อย (Editorial Department Nai Rob Roo, & Wimuttaset, 2012 : 111) 

นอกจากนี้ ชื่อหมู่บ้านที่ขึ้นต้นด้วย คลอง ยังพบชื่อที่มีความสมัพันธ์กับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นอีกด้วย เนื่องจากจังหวัด
สมุทรสงครามมชีุมชนหลากหลายชาติพนัธุ์ที่น่าสนใจ ไม่ว่าจะเป็นชาติพนัธุ์ไทด า มอญ และอื่น ๆ ที่ปรากฏในชื่อหมู่บ้านที่มี
ประวตัิและที่มา ดงัตวัอย่าง คลองเมง็ ตัง้อยู่หมู่ที ่3 ต าบลจอมปลวก อ าเภอบางคนท ีจ าแนกประเภททางความหมายเป็นน ้า 
และแหล่งน ้า คลอง หมายถงึ ‘ทางน ้าหรอืล าน ้าทีเ่กดิขึน้เองหรอืขุดเชื่อมกบัแม่น ้าหรอืทะเล’ (The Royal Institute, 2013 : 236) 
เมง็ หมายถงึ ‘ชื่อชนชาตโิบราณอยู่ทางเหนือแหลมอนิโดจนี นัยว่าเป็นบรรพบุรุษของมอญ’ (The Royal Institute, 2013 : 918) 
คลองเมง็เป็นหมู่บา้นทีชุ่มชนชาตพินัธุเ์มง็เคยอาศยัตัง้รกรากอยู่เป็นถิน่เดมิ ต่อมาจงึไดก้ลายเป็นทีม่าของคลองเมง็ในปัจจุบนั 

อย่างไรกต็าม ชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามบางแห่งกอ็าจมกีารประกอบชื่อทีไ่ม่ไดต้รงตามความหมายหลกัของค า 
การสบืประวตัิและที่มาของหมู่บ้านท าใหส้ามารถจดัประเภทความหมายได้อย่างถูกต้อง อย่างเช่น คลองเป้ง ซึ่งตัง้อยู่หมู่ที่ 2 
ต าบลบางนางลี่ อ าเภออมัพวา ต้องจดัให้อยู่ในกลุ่มความหมายการตัง้ชื่อตามเสยีงเลียนธรรมชาติ มิใช่พืชพรรณธรรมชาติ 
ทีห่มายถงึ ‘ชื่อปาลม์ 3 ชนิดในสกุล Phoenix วงศ ์Palmae กา้นใบมหีนาม คอื เป้งทะเล (P. paludosa Roxb.) ขึน้ตามชายทะเล, 
เป้งดอย (P. loureiroiKunth) ขึน้ตามป่าดอน, และ เป้งบก ปุ่ มเป้ง หรอื ปุ้มเป้ง (P. acaulis Roxb.) ขึน้ในป่าเตง็รงั’ (The Royal 
Institute, 2013 : 751) คลองเป้งมพีืน้ทีท่ีเ่ป็นล าคลองลอ้มรอบ ในอดตีสองฝัง่คลองนิยมปลูกต้นมะพรา้วกนัเป็นจ านวนมาก แลว้
ตัดต้นมะพร้าวทิ้งจนเหลือแต่ตอ เมื่อเวลาผ่านไป มะพร้าวที่เหลือแต่ตอถูกเรือของชาวบ้านที่ประกอบอาชีพโดยใช้เรือเป็น
ยานพาหนะสญัจรไปมาชนเขา้ ท าใหเ้กดิเสยีงชนดงัเป้งตลอดทาง นอกจากนี้ยงัมตี านานทีเ่ล่าขานต่อกนัมาเป็นนิทานว่ามคีนตดิ
อ่างคนหนึ่งนัง่หวัเรอืมา เจอตออยู่ในคลองจะบอกคนพายเรอื แต่พูดไม่ออกเพราะตดิอ่าง พูดไดแ้ต่เพยีงว่า เตาะ เตาะ เรอืจงึชน
ตอดงัเป้ง อกีทัง้ยงัมปีรศินาค าทายเกีย่วกบัคลองเป้งอกีว่า “อะไรเอ่ย หน้าจ่อจ๋อ รอกนิชนั” ค าตอบคอื ตอไมใ้นคลองเป้งทีร่อเรอื
มาชนนัน่เอง เพราะเวลาเรอืชนตอ ชนัทีต่ดิเรอืกจ็ะไปตดิตอไมอ้ยู่ในคลอง (Editorial Department Nai Rob Roo, & Wimuttaset, 
2012 : 174) อย่างไรกต็าม อาจเป็นไปได้ว่า บรเิวณพื้นที่คลองเป้งในอดตี อาจมตี้นเป้งปลูกอยู่ในบรเิวณนัน้ แต่ปัจจุบนัขอ้มูล
ดงักล่าวไม่ไดร้บัการยนืยนัว่าเป็นจรงิตามทีต่ัง้สมมตฐิานหรอืไม่ ตอ้งรอการพสิจูน์ต่อไป 

นอกจากนี้ ชื่อหมู่บ้านในจงัหวดัสมุทรสงครามที่ขึน้ต้นด้วย บาง ยงัสะท้อนถึงวฒันธรรมการด ารงชวีติและการประกอบ
อาชพีอกีดว้ย อย่างเช่น บางยีร่งค ์ตัง้อยู่หมู่ 6-10 ต าบลบางยีร่งค ์อ าเภอบางคนท ีบาง หมายถงึ ‘ทางน ้าเลก็ ๆ, ทางน ้าเลก็ที่
ไหลขึ้นลงตามระดบัน ้าในแม่น ้า ล าคลอง หรือทะเล’ (The Royal Institute, 2013 : 666) บางยี่รงค์เป็นพื้นที่อุตสาหกรรมอ้อย  
มีโรงหีบอ้อยอยู่ที่ปากคลองโรงหีบ อีกทัง้ยังมีชาวจีนอาศัยอยู่ในบริเวณแห่งนี้ เป็นจ านวนมาก ต่อมาโรงงานน ้ าตาลอ้อย
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เจริญเติบโตรุ่งเรืองขึน้ จึงมีการสร้างโรงหบีอ้อยโรงที่ 2 ขึ้นมา ชาวจีนที่อาศยัอยู่ในแถบนัน้เรียกโรงงานแห่งที่ 2 นี้ว่า “ยี่ล้ง”  
และค าว่า ยีล่ง้ เกดิการกลายเสยีง ศพัท ์และความหมาย จนกลายมาเป็นบางยีร่งคใ์นปัจจุบนั จากการสมัภาษณ์ ชาวบา้นในพืน้ที่
ใหค้วามเหน็ทีน่่าสนใจเกีย่วกบัชื่อหมูบ่า้นว่า บางยีร่งคน่์าจะเกดิการกลายเสยีง กล่าวคอื รงค ์เป็นค าทีเ่พีย้นมาจากค ายมืภาษาจนี
แต้จิว๋คอืค าว่า ลง้ ซึง่หมายถงึ โรง โดยเกดิการกลายเสยีงพยญัชนะ จากเสยีง /ล/ กลายเป็นเสยีง /ร/ นอกจากนี้ยงัเกดิการกลาย
เสยีงวรรณยุกต์ จากเสยีงวรรณยุกต์ตรกีลายเป็นเสยีงวรรณยุกต์สามญั จงึสนันิษฐานว่า บางยี่รงค์ น่าจะมาจากค าว่า บางยีล่้ ง  
ซึง่สอดคลอ้งกบัแหล่งทีม่าของสถานที ่คอืเป็นโรงหบีออ้ยแห่งที ่2 ในจงัหวดัสมุทรสงคราม 

ชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามทีจ่ดัประเภททางความหมายเป็นสถานทีส่ิง่ก่อสรา้ง ทัง้สถานทีท่ีเ่ป็นจุดนดัพบ ทีพ่บปะ
ชุมชน สถานทีท่างประวตัศิาสตร ์ฯลฯ ลว้นสะทอ้นถงึการใหค้วามส าคญักบัสถานที ่โดยการน ามาตัง้ชื่อหมู่บา้น ดงัตวัอย่าง ค่าย 
ตัง้อยู่หมู่ที่ 4 ต าบลบางกุ้ง อ าเภอบางคนที ค่าย หมายถึง ‘ที่ตัง้กองทหาร, ที่พกักองทพั’ (The Royal Institute, 2013 : 256)  
ตามประวตักิล่าวว่าสรา้งขึน้ตัง้แต่สมยักรุงศรอียุธยา เป็นวดัส าคญัวดัหนึ่งทางประวตัศิาสตร ์เนื่องจากในสมยักรุงศรอียุธยาตอน
ปลาย พ.ศ. 2310 กองทพัพม่ายกเขา้มาตกีรุงศรอียุธยา ในขณะนัน้ไม่มทีหารประจ าการรกัษาค่าย สมเดจ็พระเจา้ตากสนิมหาราช
โปรดเกลา้ฯ ใหช้าวจนีจากระยอง ชลบุร ีราชบุร ีและกาญจนบุรตีัง้กองทพัเรอื เนื่องจากพืน้ทีบ่รเิวณนี้เป็นจุดยุทธศาสตรส์ าคญั  
ชาวสมุทรสงครามจงึเรยีกสถานทีแ่ห่งนี้ว่า “ค่ายบางกุง้” ต่อมากองทพัพม่ายกทพัเขา้มาตามล าน ้าแม่กลองและบุกลงมาจนถงึค่าย
บางกุ้ง กองทพัของกรุงศรอียุธยาไม่สามารถต้านทานไว้ได้ ค่ายบางกุ้งจงึแตกในที่สุด (Editorial department Nai Rob Roo, & 
Wimuttaset, 2012 : 132-133) 

นอกจากนี้ยังพบหมู่บ้านที่ตัง้ชื่อด้วยสิ่งก่อสร้างที่สะท้อนวิถีชีวิตการประกอบอาชีพดัง้เดิมของคนในท้องถิ่นด้วย  
จากการสบืคน้ประวตัแิละทีม่าของชื่อหมู่บา้นพบว่า ชื่อหมู่บา้นยงัคงใชช้ื่อเดมิตัง้แต่อดตี แมว้่าในปัจจุบนัคนในหมู่บา้นนัน้จะไม่ได้
ประกอบอาชพีนี้แล้วกต็าม เช่น โรงหีบ ตัง้อยู่หมู่ที่ 8 ต าบลโรงหบี อ าเภอบางคนท ีโรงหบี หมายถึง โรงงานผลติน ้าตาลออ้ย  
ค าว่า หบี หมายถึง ‘บบีเค้นให้ส่วนที่ต้องการออกมา เช่น หบีอ้อย หบีฝ้าย’ (The Royal Institute, 2013 : 1338) ในอดตีพื้นที่
ต าบลโรงหบีไม่มผีูค้นอยู่อาศยัเน่ืองจากเป็นพืน้ทีป่่า ต่อมาผูค้นจากจงัหวดัใกลเ้คยีงยา้ยถิน่ฐานมาตัง้รกรากทีน่ี่ และไดป้รบัพืน้ที่
ดงักล่าวเป็นทีส่ าหรบัท านา เพราะมแีม่น ้าแม่กลองไหลผ่านจงึมคีวามอุดมสมบรูณ์ ต่อมาพืน้ดนิเสือ่มสภาพ ชาวบ้านจงึหนัมาปลกู
ออ้ย และขายออ้ยใหแ้ก่ชาวจนีทีล่่องเรอืมาสง่ยงัโรงงานน ้าตาลทีจ่งัหวดัราชบุร ีอกีทัง้ชาวจนีทีอ่พยพเขา้มาไดข้ดุคลองโรงหบีแห่ง
นี้ขึน้เพื่อใหส้ามารถขนออ้ยผ่านเรอืไดส้ะดวกยิง่ขึน้ และสรา้งโรงหบีออ้ยอยู่ทีห่มู่ที ่6 จนกระทัง่สภาพดนิและอากาศเปลีย่นแปลง
ไปจนไม่สามารถท าเกษตรกรรมออ้ยไดอ้กีต่อไป โรงหบีออ้ยแห่งนี้จงึไดเ้ลกิกจิการและถูกรือ้ถอนในเวลาต่อมา โรงหบีออ้ยดงักลา่ว
นี้จงึเป็นทีม่าของชื่อโรงหบี (Rongheep Subdistrict Administrative Organization, 2017) 

จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นพืน้ทีท่ีม่ลีกัษณะภูมปิระเทศที่หลากหลาย จากการศกึษาการตัง้ชื่อหมู่บา้นท าใหจ้ าแนกประเภท
ทางความหมายของการตัง้ชื่อหมู่บ้านเป็นลกัษณะภูมปิระเทศได้หลายแบบ เช่น เขต โคก ดอน ลาด และ แหลม ดงัตัวอย่าง  
ดอนมะโนรา ตัง้อยู่หมู่ที่ 5 ต าบลบางคนท ีดอน หมายถึง ‘พื้นที่ที่น ้าท่วมไม่ถึง ตรงข้ามกบัที่ลุ่ม เช่น ที่เขนิ เนิน โคก โขด’  
(The Royal Institute, 2013: 426) มะโนรา หมายถงึ ‘ศลิปะการแสดงพืน้เมอืงอย่างหนึ่งของภาคใต้ มแีม่บทท่าร าอย่างเดยีวกบั
ละครชาตร,ี โนรา กว็่า, เขยีนว่า มโนหร์า กม็’ี (The Royal Institute, 2013 : 880) ดอนมะโนราในอดตีเป็นชุมชนทีท่ าการเกษตร
และมีการจ้างแรงงานจากต่างถิ่นมาท างานในพื้นที่เป็นจ านวนมาก โดยส่วนมากเป็นชาวใต้ที่อพยพมาหางานท า เมื่อถึงฤดู  
น ้าหลาก ไม่สามารถท างานรบัจา้งได ้จงึมาอาศยัอยู่ในบรเิวณทีเ่ป็นดอนซึง่น ้าท่วมไม่ถงึ และรอ้งร าท า เพลงร ามะโนรากนั ท าให้
เกดิการแลกเปลีย่นวฒันธรรมกนัขึน้ การตัง้ชื่อหมู่บา้นว่าดอนมะโนราจงึสะทอ้นใหเ้หน็ถงึการใหค้วามส าคญัแก่วฒันธรรมของผูค้น
ในพืน้ทีอ่ย่างมาก (Ministry of Culture of Thailand, 2012) 

นอกจากนี้ยงัพบชื่อหมู่บา้นทีจ่ าแนกประเภททางความหมายเป็นมนุษยแ์ละบุคคลส าคญั และพบการกลายเสยีงทีน่่าสนใจ 
ดงัตวัอย่าง พวงมาลยั ตัง้อยู่หมู่ที ่1 ต าบลทา้ยหาด อ าเภอเมอืงสมุทรสงคราม ค าว่า “พวงมาลยั” เกดิการกลายเสยีงดงันี้ ค าว่า 
พวง กลายเสยีงวรรณยุกต์มาจากค าว่า พ่วง คอืจากเสยีงวรรณยุกต์โทกลายเป็นเสยีงวรรณยุกต์สามญั ปรากฏการณ์ดงักล่าว
นับว่าเป็นเรื่องปรกติ และปรากฏกบัชื่อหมู่บ้านทัว่ไป เมื่อออกเสยีงเพี้ยน ความหมายของชื่อหมู่บ้านจงึเพี้ยนไปด้วย ค าว่า 
พวงมาลยั นัน้มทีีม่าจากสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวั พ.ศ. 2411-2453 ตามต านานกล่าวว่าสสัดพี่วง สสัดอี าเภอ
ลมทวน (อ าเภอเมอืงสมุทรสงคราม) และนางมาลยัผูเ้ป็นภรรยา ไดบ้รจิาคทีด่นิใหส้รา้งวดั โดยมพีระครวูนิยัธรรม (แกว้ พรหมสโร) 
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เป็นเจ้าอาวาสรูปแรก ชื่อวดัพ่วงมาลยัสุนทราราม เรียกสัน้ ๆ ว่า วดัพ่วงมาลยั ต่อมาเกิดการกลายเสยีงจนเรียกติดปากว่า  
วดัพวงมาลยั (Lekhakul, 2013 : 70) 

จงัหวดัสมุทรสงครามมคีวามหลากหลายทางธรรมชาตมิาก มทีัง้พืน้ทีท่ีต่ดิฝัง่ทะเลและน ้าจดื และมพีืน้ดนิทีอุ่ดมสมบูรณ์ 
เหมาะแก่การท าการเกษตร ภูมปิระเทศทีห่ลากหลายนี้สง่ผลใหค้นในชุมชนมทีางเลอืกทีห่ลากหลายในการประกอบอาชพี สะทอ้น
ได้จากชื่อหมู่บ้านทีจ่ าแนกประเภททางความหมายเป็นอาชพีและวถิชีวีติ ดงัตวัอย่าง โพงพาง ตัง้อยู่หมู่ที่ 3 ต าบลบางขนัแตก 
อ าเภอเมืองสมุทรสงคราม โพงพาง หมายถึง เครื่องมือดักปลาชนิดหนึ่ ง เป็นถุงตาข่ายรูปยาวรี ใช้ผูกกับเสาใหญ่  
2 ต้นที่ปักขวางล าน ้า ส าหรบัจบัปลากุ้งทุกขนาด (The Royal Institute, 2013 : 852) ในอดตีพื้นที่ดงักล่าวเป็นล าธารขนาดเลก็ 
อาชพีสว่นใหญ่ของคนในทอ้งถิน่คอืจบักุง้หาปลา โดยใชโ้พงพางเป็นอุปกรณ์ดกัจบัสตัวน์ ้าเพื่อน ามาบรโิภคและน าไปขายเพือ่สรา้ง
รายไดใ้หแ้ก่คนในชุมชน พืน้ทีบ่รเิวณดงักล่าวพบการใชโ้พงพางดกัจบัสตัวน์ ้าเป็นจ านวนมาก จงึเรยีกว่า โพงพาง มาจนปัจจุบนั 

นอกจากนี้ ชื่อหมู่บ้านยงัสะท้อนความคดิ ความเชื่อ และวฒันธรรมของคนในท้องถิ่นได้เป็นอย่างด ีเหน็ได้จากการน า  
สิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีม่คีวามเป็นสริมิงคลมาตัง้เป็นชื่อหมู่บ้าน ดงัตวัอย่างชื่อหมู่บ้านที่จ าแนกประเภททางความหมายเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์
และสริมิงคล เช่น อาม้าพฒันา ตัง้อยู่หมู่ที ่6 ต าบลดอนมะโนรา อ าเภอบางคนท ีอามา้ ในทีน่ี้หมายถงึ ‘พีค่นโต’ ในศาลเจา้จนี 
ซึ่งประกอบด้วยสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์3 องค์ ได้แก่ องค์ที่ 1 คอือาม้า องค์ที่ 2 คอือาอี้ และองค์ที่ 3 คอือาหมวย ส่วน พฒันา หมายถงึ  
‘ท าใหเ้จรญิ’ (The Royal Institute, 2013 : 827) ชื่อดงักล่าวเป็นการเปรยีบเทยีบและแสดงใหเ้หน็ความเคารพศรทัธาของคนใน
ชุมชน และเป็นการยกย่องสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีค่นในทอ้งถิน่เคารพนบัถอื จงึเรยีกพืน้ทีด่งักล่าวน้ีว่า อามา้พฒันา 
 

2. เน้ือหาของเรือ่งเล่าเก่ียวกบัช่ือสถานท่ีในจงัหวดัสมุทรสงคราม 
นอกจากชื่อหมู่บา้นแลว้ ชื่อสถานทีอ่ื่น ๆ ในจงัหวดัสมุทรสงครามกม็ทีีม่าทีห่ลากหลายเช่นเดยีวกนั โดยเฉพาะอย่างยิง่

คลองและวดั จากการเกบ็ขอ้มลูภาคสนาม ผูม้สี่วนร่วมในการวจิยัส่วนหนึ่งใหข้อ้มูลว่า จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นจงัหวดัทีม่คีลอง
หลายสาย เน่ืองจากในอดตีคนสว่นใหญ่นิยมสญัจรกนัทางน ้า นอกจากนี้ลกัษณะเด่นอกีประการหนึ่งคอืจงัหวดัสมุทรสงครามนัน้มี
วดัเป็นจ านวนมาก และวดัทุกแห่งลว้นเป็นวดัทีม่พีระภกิษุจ าพรรษา จากการเกบ็ขอ้มูลภาคสนามตามพื้นทีท่ีร่ะบุไวใ้นขอบเ ขต 
การวจิยั ผูว้จิยัรวบรวมขอ้มูลเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงครามได ้27 แห่ง ไดแ้ก่ คลองเขนิ คลองไข่เน่า คลอง
ด าเนินสะดวก คลองบางกก คลองประชาชมชืน่ คลองป่าชา้ คลองผหีลอก คลองละคร คลองลดัจวน คลองลดัเจรญิ คลองสนุขัหอน 
คุง้ลมทวน ดอนหอยหลอด วดัน้อยแสงจนัทร ์วดันางตะเคยีน วดับางกะพอ้ม กลุ่มวดับางแค (ประกอบดว้ยวดับางแคน้อย วดับาง
แกลาง และวดับางแคใหญ่) วดับางพลบั วดัประดู่ วดัปากลดั วดัพระยาญาต ิวดัภุมรนิทรก์ุฎทีอง วดัลาดเป้ง วดัสวนแกว้อุทยาน 
วดัใหญ่ วดัใหม่บางปืน และศาลเจา้พ่อกวนอ ู

อย่างไรกต็าม สถานที่บางแห่งมเีรื่องเล่าหลายเรื่องจากผู้มสี่วนร่วมในการวจิยัหลายคน หรอือาจกล่าวได้ว่า ชื่อสถานที่ 
บางแห่งอาจมเีรื่องเล่ามากกว่า 1 เรื่อง และเนื้อหาของเรื่องเล่านัน้อาจมไีดห้ลากหลายแนวทาง กรณีนี้ผูว้จิยัจะแยกเรื่องเล่านัน้
ออกเป็นเรื่องเล่าคนละเรื่อง จากการเก็บข้อมูลเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ในจงัหวดัสมุทรสงครามครัง้นี้พบเรื่องเล่าจ านวน  
66 เรื่อง เมื่อวเิคราะหเ์นื้อหาของเรื่องเล่าแลว้ ชื่อสถานทีบ่างแห่งจงึอาจปรากฏอยู่ในกลุ่มเนื้อหามากกว่า 1 กลุ่มกไ็ด ้ขอ้มูลเรื่อง
เล่าทีใ่ชใ้นงานวจิยันี้ปรากฏเน้ือหาจ านวนทัง้หมด 11 ประเดน็ สรุปไดด้งั Table 2 

 
Table 2 Contents of narratives related to place names in Samut Songkhram Province 

Contents of narratives Numbers of narratives Percentage 

1. narratives related to historical events 26 39.39 

 1.1 background of the places 16 24.24 

 1.2 historical events 10 15.15 
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Table 2 Contents of narratives related to place names in Samut Songkhram Province (cont.) 

Contents of narratives Numbers of narratives Percentage 

2. narratives related to lifestyle of the communities in the past 18    27.27 

 2.1 communities in the past  11 16.67 

 2.2 wisdom of fishing 4 6.06 

 2.3 places nearby 3 4.55 

3. narratives related to nature of the places 11                 16.67 

 3.1 local flora  6               9.09 

 3.2 geography of the area 4               6.06 

 3.3 local animals 1               1.52 

4. narratives related to the belief system of the communities 11                 16.67 

 4.1 the belief in spirits  5               7.58 

 4.2 the belief in deities  3               4.55 

 4.3 the belief in talismans  3               4.55 

Total numbers of narratives related to place names in Samut 
Songkhram Province 

66                100.00 

 

Table 2 แสดงเนื้อหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงคราม จากตารางจะเหน็ว่า ขอ้มูลเรื่องเล่าทีใ่ช้ใน
งานวจิยันี้มเีน้ือหาเกีย่วกบัประเดน็ต่าง ๆ 11 ประเดน็ จดักลุ่มไดเ้ป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ เรื่องเล่าเกีย่วกบัเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตร ์
เรื่องเล่าเกี่ยวกบัวถิีชวีติของชุมชนในอดีต เรื่องเล่าเกี่ยวกบัธรรมชาติในพื้นที่ และเรื่องเล่าเกี่ยวกบัความเชื่อ ดงัรายละเอยีด
ต่อไปนี้ 

2.1 เรือ่งเล่าเก่ียวกบัเหตกุารณ์ทางประวติัศาสตร ์
เรื่องเล่าเกี่ยวกบัเหตุการณ์ทางประวตัิศาสตร์ประกอบด้วยเรื่องเล่าที่มเีนื้อหาเกี่ยวกบัประเดน็ต่าง ๆ 2 ประเดน็ ได้แก่ 

ประวตักิารสรา้งสถานที ่และเหตุการณ์ในประวตัศิาสตร ์ดงันี้ 
2.1.1 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากประวติัการสรา้งสถานท่ี 

ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากประวตักิารสรา้งสถานทีเ่ป็นชือ่ทีอ่ธบิายถงึทีม่าของการสรา้งสถานทีน่ัน้ ๆ ขึน้ ซึง่สว่นใหญ่เป็นคลอง
และวดั ชื่อสถานทีด่งักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ในอดตีการคมนาคมหลกัของจงัหวดัสมุทรสงครามคอืการคมนาคมทางน ้า จงัหวดัน้ีจงึ
มคีลองจ านวนมาก ทัง้คลองธรรมชาตแิละคลองทีข่ดุขึน้ นอกจากนี้ชื่อวดัต่าง ๆ ยงัสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ชาวสมุทรสงครามมศีรทัธาใน
พระพุทธศาสนามาอย่างยาวนาน และนิยมสรา้งวดัเพื่อถวายเป็นพุทธบชูาอกีดว้ย 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากประวตักิารสรา้งสถานทีพ่บจ านวน 16 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 24.24 ประกอบดว้ยเรื่อง
เล่าทีก่ล่าวถงึชื่อคลองด าเนินสะดวก คลองประชาชมชื่น คลองผหีลอก คลองลดัจวน คลองลดัเจรญิ วดัน้อยแสงจนัทร ์วดับางกะ
พอ้ม วดับางแคน้อย วดับางแคกลาง วดับางแคใหญ่ วดัพระยาญาต ิวดัลาดเป้ง และวดัสวนแกว้อุทยาน เช่น คลองลดัเจริญ เป็น
คลองทีข่ดุขึน้เพื่อใชเ้ป็นทางลดัจากวดัช่องลมไปยงัอุทยานพระบรมราชานุสรณ์ สมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั ซึง่หากล่องเรอืไป
ตามคุง้น ้าปกตจิะตอ้งใชเ้วลานาน ประกอบกบัพืน้ทีบ่รเิวณดงักล่าวกเ็จรญิขึน้อย่างต่อเนื่อง มนีกัท่องเทีย่วมาเทีย่วตลาดน ้าอมัพวา
มากยิง่ขึน้ จงึเรยีกชื่อคลองแห่งนี้ว่าคลองลดัเจรญิ  
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2.1.2 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากเหตกุารณ์ในประวติัศาสตร ์

ชื่อสถานที่ที่มทีี่มาจากเหตุการณ์ในประวตัศิาสตร์เป็นชื่อทีต่ัง้ขึน้จากเหตุการณ์ในประวตัิศาสตร์ ทัง้เหตุการณ์ที่เกดิขึน้
ตัง้แต่สมยักรุงศรอียุธยาตอนปลาย สมยักรุงธนบุร ีเรื่อยมาจนถงึสมยัต้นกรุงรตันโกสนิทร์ ชื่อสถานที่ดงักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า 
จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นจงัหวดัทีม่ปีระวตัคิวามเป็นมาทีย่าวนาน เป็นเมอืงทีเ่กีย่วขอ้งกบับุคคลส าคญัในประวตัศิาสตรไ์ทย เช่น 
สมเดจ็พระเจ้าตากสนิ สมเดจ็พระอมรนิทราบรมราชนิี และนายสุดจนิดา มหาดเลก็หุ้มแพร อกีทัง้ยงัเป็นเมอืงที่เกี่ยวข้องกบั
เหตุการณ์ส าคญัในประวตัศิาสตรช์าตหิลาย ๆ เหตุการณ์อกีดว้ย 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากเหตุการณ์ในประวตัศิาสตรพ์บจ านวน 10 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 15.15 ประกอบดว้ย
เรื่ อง เ ล่าที่ก ล่าวถึงชื่อคลองสุนัข หอน วัดบางกะพ้อม วัดบางพลับ วัดภุมรินทร์กุฎีทอง และวัดใหม่บางปืน เช่น  
วดับางพลบั เป็นวดัทีต่ัง้อยู่ในพืน้ทีบ่า้นบางพลบั เมื่อครัง้ทีส่มเดจ็พระเจา้ตากสนิไดเ้คลื่อนทพัมายงับรเิวณค่ายบางกุง้ซึง่ตัง้อยู่
บรเิวณฝัง่ตรงกนัขา้ม พระองคไ์ดใ้หก้องทพัหยุดพกัในบรเิวณดงักล่าว พืน้ทีน่ี้เดมิจงึเรยีกว่า “บา้นพกัทพั” แต่ต่อมาเกดิการกลาย
เสยีงเป็น “บา้นบางพลบั” 

2.2 เรือ่งเล่าเก่ียวกบัวิถีชีวิตของชุมชนในอดีต 
เรื่องเล่าเกีย่วกบัวถิชีวีติของชุมชนในอดตีประกอบดว้ยเรื่องเล่าทีม่เีนื้อหาเกีย่วกบัประเดน็ต่าง ๆ 3 ประเดน็ ไดแ้ก่ สภาพ

ชุมชนในอดตี ภูมปัิญญาดา้นการประมง และสถานทีใ่กลเ้คยีง ดงันี้ 
2.2.1 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากสภาพชุมชนในอดีต 
ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากสภาพชุมชนในอดตีเป็นชื่อทีม่ชีื่อสิง่ทีม่ใีนชุมชนประกอบอยู่ในชือ่สถานทีน่ัน้ ๆ หรอืเป็นชื่อทีอ่ธบิาย

ถึงวถิีชวีติของชุมชนบรเิวณนัน้ ๆ ในสมยัก่อน ชื่อสถานที่ดงักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ในอดตีชุมชนในบรเิวณนัน้มสีภาพอย่างไร 
หรอืมบีุคคลกลุ่มใดอาศยัอยู่ 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากสภาพชุมชนในอดตีพบจ านวน 11 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 16.67 ประกอบดว้ยเรื่องเล่า
ที่กล่าวถึงชื่อคลองละคร และคลองสุนัขหอน เช่น คลองละคร เป็นคลองที่มีบ้านของคณะละครในสมัยรัชกาลที่ 2 ตัง้อยู ่
รมิฝัง่คลอง 

2.2.2 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากภมิูปัญญาด้านการประมง 
ชื่อสถานที่ที่มีที่มาจากภูมิปัญญาด้านการประมงเป็นชื่อที่มีชื่อเครื่องมือประมงประกอบอยู่ในชื่อสถานที่นัน้ ๆ  

ชื่อสถานทีด่งักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นจงัหวดัทีม่ที าเลทีต่ัง้อยู่ใกลแ้หล่งน ้าทีอุ่ดมสมบูรณ์ และในอดตีชาว
สมุทรสงครามบางสว่นประกอบอาชพีประมง การประดษิฐเ์ครื่องมอืประมงนี้นบัเป็นภูมปัิญญาทีส่ าคญัของชาวประมงในจงัหวดั 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากภูมปัิญญาดา้นการประมงพบจ านวน 4 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 6.06 ประกอบดว้ยเรื่อง
เล่าทีก่ล่าวถงึชื่อคลองผหีลอก กล่าวคอื คลองผีหลอก เป็นคลองทีม่กัจะมเีรอืผหีลอกมาจอด เรอืผหีลอกเป็นเรอืแจวชนิดหนึ่ง มี
ไวส้ าหรบัจบัสตัวน์ ้าในเวลากลางคนื โดยเฉพาะนิยมใชส้ าหรบัหาปลาในคนืเดอืนมดื กราบเรอืดา้นหนึ่งเป็นแผ่นไมก้ระดานทาสี
ขาวแลว้ปล่อยรมิขา้งหนึ่งลงน ้า สว่นกราบเรอือกีดา้นหนึ่งเป็นตาขา่ย แห หรอือวนส าหรบัดกัปลา เมื่อคนพายเรอืไปใกลต้ลิง่ แผ่น
ไม้กระดานสขีาวดงักล่าวจะสะท้อนแสง ปลาจะตกใจและกระโดดเขา้มาหาเรอื ท าให้ปลาชนตาข่ายที่ตดิไว้และตกไปทีท่้องเรอื 
นบัเป็นภูมปัิญญาในดา้นการท าประมงของคนในชุมชน 

2.2.3 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากสถานท่ีใกล้เคียง 
ชื่อสถานที่ที่มทีี่มาจากสถานที่ใกล้เคยีงเป็นชื่อที่มชีื่อสถานที่ที่อยู่ในละแวกเดยีวกนัประกอบอยู่ในชื่อสถานที่นัน้ ๆ แม้

ปัจจุบนัสิง่แวดล้อมในพื้นที่บรเิวณนัน้จะเปลี่ยนแปลงไป แต่ชื่อสถานที่นี้จะช่วยให้คนในปัจจุบนัจนิตนาการได้ว่า ในอดตีพื้นที่
บรเิวณนัน้อยู่ใกลก้บัสถานทีใ่ด 

เรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ทีม่ทีีม่าจากสถานที่ใกล้เคยีงพบจ านวน 3 เรื่อง คดิเป็นร้อยละ 4.55 ประกอบด้วยเรื่องเล่าที่
กล่าวถงึชื่อคลองป่าชา้ วดันางตะเคยีน และวดัปากลดั เช่น คลองป่าช้า เป็นคลองทีอ่ยู่ใกลก้บัป่าชา้ของศาสนสถานทีใ่ชป้ระกอบ
พธิกีรรมในศาสนาครสิต์ 
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2.3 เรือ่งเล่าเก่ียวกบัธรรมชาติในพืน้ท่ี 
เรื่องเล่าเกี่ยวกบัธรรมชาติในพื้นที่ประกอบด้วยเรื่องเล่าที่มเีนื้อหาเกี่ยวกบัประเดน็ต่าง ๆ 3 ประเดน็ ได้แก่ พชืพรรณ

ธรรมชาตทิีม่มีากในพืน้ที ่ลกัษณะทางกายภาพของพืน้ที ่และสตัวท์ีม่มีากในพืน้ที ่ดงันี้ 
2.3.1 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากพืชพรรณธรรมชาติท่ีมีมากในพืน้ท่ี 
ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากพชืพรรณธรรมชาตทิีม่มีากในพืน้ทีเ่ป็นชื่อทีม่ชีื่อพชืพรรณธรรมชาตปิระกอบอยู่ในชื่อสถานทีน่ัน้ ๆ 

ชื่อสถานทีด่งักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ในอดตีพืน้ทีบ่รเิวณนัน้มพีชืพรรณธรรมชาตชินิดนัน้เป็นจ านวนมาก ผูค้นจงึน าชื่อพชืพรรณ
ธรรมชาตมิาตัง้เป็นชื่อสถานที ่แมปั้จจุบนัสภาพแวดลอ้มบรเิวณพืน้ทีน่ัน้จะเปลีย่นแปลงไป แต่ชื่อสถานทีเ่หล่าน้ีจะยงัคงเป็นเครือ่ง
ยนืยนัไดว้่า ในอดตีพืน้ทีบ่รเิวณนัน้เคยมสีภาพแวดลอ้มอย่างไร 

เรื่องเล่าเกี่ยวกับชื่อสถานที่ที่มีที่มาจากพืชพรรณธรรมชาติที่มีมากในพื้นที่พบจ านวน 6 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 9.09 
ประกอบดว้ยเรื่องเล่าทีก่ล่าวถงึชื่อคลองไข่เน่า คลองบางกก วดันางตะเคยีน วดัประดู่ และวดัลาดเป้ง เช่น วดันางตะเคียน ใน
อดตีมพีืน้ทีเ่ป็นป่า มตีน้ตะเคยีนเป็นจ านวนมาก 

2.3.2 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากลกัษณะทางกายภาพของพืน้ท่ี 
ชื่อสถานที่ที่มทีี่มาจากลกัษณะทางกายภาพของพื้นที่เป็นชื่อที่อธบิายลกัษณะทางกายภาพของพื้นที่บรเิวณนัน้ ๆ ชื่อ

สถานทีด่งักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า พืน้ทีบ่รเิวณนัน้มลีกัษณะอย่างไร 
เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากลกัษณะทางกายภาพของพืน้ทีพ่บจ านวน 4 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 6.06 ประกอบดว้ย

เรื่องเล่าทีก่ล่าวถงึชื่อคลองเขนิ คุง้ลมทวน และวดัใหญ่ เช่น คุ้งลมทวน เป็นส่วนเวา้โคง้ของฝัง่แม่น ้าซึง่ท าให้ลมเปลีย่นทศิ จงึ
เรยีกชื่อทอ้งคุง้บรเิวณดงักล่าวว่าคุง้ลมทวน 

2.3.3 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากสตัวท่ี์มีมากในพืน้ท่ี 
ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากสตัวท์ีม่มีากในพืน้ทีเ่ป็นชื่อทีม่ชีื่อสตัวป์ระกอบอยู่ในชื่อสถานทีน่ัน้ ๆ ชื่อสถานทีด่งักล่าวสะทอ้นให้

เหน็ว่า ในอดตีพืน้ทีบ่รเิวณนัน้มสีตัวช์นิดนัน้เป็นจ านวนมาก ผูค้นจงึน าชื่อสตัวม์าตัง้เป็นชื่อสถานที ่แมปั้จจุบนัสภาพแวดลอ้มของ
พืน้ทีบ่รเิวณนัน้จะเปลีย่นแปลงไป แต่ชื่อสถานทีเ่หล่าน้ีจะยงัคงเป็นเครื่องยนืยนัไดว้่า ในอดตีพืน้ทีบ่รเิวณนัน้เคยมสีภาพแวดล้อม
อย่างไร 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากสตัวท์ีม่มีากในพืน้ทีพ่บจ านวน 1 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 1.52 คอืเรื่องเล่าทีก่ล่าวถงึชื่อ
ดอนหอยหลอด ว่า ดอนหอยหลอด เป็นพื้นที่ที่มีหอยหลอดเป็นจ านวนมาก ปัจจุบันเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่เปิดโอกาสให้
นกัท่องเทีย่วเกบ็หอยหลอดได ้

2.4 เรือ่งเล่าเก่ียวกบัความเช่ือ 
เรื่องเล่าเกี่ยวกบัความเชื่อประกอบด้วยเรื่องเล่าที่มีเนื้อหาเกี่ยวกบัประเด็นต่าง ๆ 3 ประเด็น ได้แก่ ความเชื่อเรื่องผี  

ความเชื่อเรื่องสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์และความเชื่อเรื่องวตัถุมงคล ดงัน้ี 
2.4.1 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากความเช่ือเรือ่งผี 
ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากความเชื่อเรื่องผเีป็นชื่อทีม่คี าในวงศพัทเ์กีย่วกบัผปีระกอบอยู่ในชื่อสถานทีน่ัน้ ๆ ชื่อสถานทีด่งักล่าว

สะทอ้นใหเ้หน็ว่า ชาวสมุทรสงครามมคีวามเชื่อเกีย่วกบัผวี่า ผมีรีปูร่างเหมอืนคน และผูท้ีเ่สยีชวีติไปแลว้นัน้จะกลายเป็นผ ี
เรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ที่มทีี่มาจากความเชื่อเรื่องผพีบจ านวน 5 เรื่อง คดิเป็นร้อยละ 7.58 ประกอบด้วยเรื่องเล่าที่

กล่าวถงึชื่อคลองผหีลอก กล่าวคอื คลองผีหลอก เป็นคลองทีเ่ชื่อกนัว่ามผีดีุ เนื้อหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัคลองดงักล่าวปรากฏเป็น 
2 แนวทาง คอื 1) ในอดตีมผีูไ้ปจบัปลาในคลองแลว้เหน็ปลาชุกชุม แต่เมื่อจบัขึน้มาแลว้กลบัพบว่าเป็นกระดูกกะโหลกศรีษะของ
มนุษย์ และ 2) มีผู้ท าตุ๊กตาผีด้วยการน ามุ้งไปคลุมบาตรพระ หรือน าผ้าไปมดัเป็นปล้อง ๆ ให้มีรูปร่างเหมอืนคน แล้วเจาะรู 
เพื่อรอ้ยเชอืก ชกัขึน้ไปเล่นหลอกผูอ้ื่นทีบ่รเิวณรมิคลอง ผูท้ีเ่หน็ตุ๊กตาดงักล่าวจงึอุทานว่า “ผหีลอก ๆ” ผูค้นจงึเรยีกชื่อคลองนี้ว่า
คลองผหีลอก 

2.4.2 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากความเช่ือเรือ่งส่ิงศกัด์ิสิทธ์ิ 
ชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากความเชื่อเรื่องสิง่ศกัดิส์ทิธิเ์ป็นชื่อทีม่ชีื่อของผูท้ีเ่ชื่อกนัว่ามอี านาจเหนือธรรมชาตปิระกอบอยู่ในชื่อ
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สถานที่นัน้ ๆ ชื่อสถานที่ดงักล่าวสะท้อนให้เหน็ว่า ชาวสมุทรสงครามมคีวามเชื่อว่า สิง่ศกัดิส์ทิธิม์พีลงัอ านาจเหนือธรรมชาต ิ
ทีส่ามารถบนัดาลใหผู้ท้ีเ่คารพนับถอืไดร้บัในสิง่ทีป่รารถนาได ้นอกจากน้ี สิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีช่าวสมุทรสงครามเคารพนับถอืนัน้ยงัมทีัง้
ยกัษ์และเทพเจา้จนี ลกัษณะดงักล่าวจงึสะทอ้นใหเ้หน็ความหลากหลายดา้นคตคิวามเชื่อของคนในชุมชนไดอ้กีดว้ย 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากความเชื่อเรื่องสิง่ศกัดิส์ทิธิพ์บจ านวน 3 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 4.55 ประกอบดว้ยเรื่อง
เล่าทีก่ล่าวถงึชื่อวดันางตะเคยีน และศาลเจา้พ่อกวนอ ูเช่น ศาลเจ้าพ่อกวนอ ูเป็นทีป่ระดษิฐานของรปูปัน้เทพเจา้กวนอ ูตัง้อยู่ใน
บรเิวณชัน้ 2 อาคารส านักงานเทศบาลต าบลอมัพวา เมื่อครัง้ทีเ่กดิเหตุอคัคภียัขึน้ในพืน้ทีบ่รเิวณตลาดน ้าอมัพวา พืน้ทีส่่วนใหญ่
ถูกไฟไหมล้ามไปเป็นวงกวา้ง เนื่องจากอาคารบางส่วนเป็นอาคารไม ้แต่มเีรื่องเล่าว่า มผีูท้ีอ่ยู่ในเหตุการณ์มองเหน็ชายร่างใหญ่
ก าลังยืนโบกผืนธงเพื่อดับไฟ ท าให้อาคารส านักงานเทศบาลต าบลอัมพวาและพื้นที่โดยรอบไม่ถูกไฟไหม้ และเชื่อกันว่า   
ผูท้ีช่่วยดบัไฟนี้คอืเทพเจา้กวนอ ูชาวอมัพวาจงึนบัถอืเทพเจา้กวนอ ูและเริม่จดัใหม้กีารแสดงอุปรากรจนี (งิว้) ถวายเทพเจา้กวนอู
ตัง้แต่ปี พ.ศ. 2496 

2.4.3 ช่ือสถานท่ีท่ีมีท่ีมาจากความเช่ือเรือ่งวตัถมุงคล 
ชื่อสถานที่ที่มีที่มาจากความเชื่อเรื่องวตัถุมงคลเป็นชื่อที่มีค าในวงศัพท์เกี่ยวกบัวตัถุมงคลประกอบอยู่ในชื่อสถานที่  

นัน้ ๆ ชื่อสถานที่ดงักล่าวสะท้อนใหเ้หน็ว่า ชาวสมุทรสงครามมคีวามเชื่อเกี่ยวกบัวตัถุมงคล อกีทั ้งพระสงฆบ์างส่วนในจงัหวดั
สมุทรสงครามกเ็ป็นผูท้ีม่คีวามสามารถในการท าวตัถุมงคล จงึท าใหม้ผีูน้บัถอืศรทัธาเป็นจ านวนมากดว้ย 

เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีท่ีม่ทีีม่าจากความเชื่อเรื่องวตัถุมงคลพบจ านวน 3 เรื่อง คดิเป็นรอ้ยละ 4.55 ประกอบดว้ยเรื่อง
เล่าที่กล่าวถึงชื่อวดัใหม่บางปืน กล่าวคือ วดัใหม่บางปืน เดิมชื่อวดับงัปืน เป็นวดัที่มีชื่อเสยีงด้านการท าเครื่องรางของขลงั  
หลวงพ่อแกว้ วดัพวงมาลยั และหลวงพ่อคง วดับางกะพอ้ม จะใชต้้นตาลทีอ่ยู่ในวดับงัปืนมาท าตะกรุด เพื่อเป็นเคลด็ว่า ตะกรุด
ดงักล่าวจะสามารถกนักระสุนปืนได้ ต่อมากรมการศาสนาได้ส ารวจรายชื่อวดั แต่วดัดังกล่าวตกส ารวจ จงึได้ตัง้ชื่อขึน้ใหม่เป็น 
วดัใหม่บางปืน 
 

สรปุและอภิปรายผลการศึกษา 
 

บทความนี้มุ่งวิเคราะห์ความหมายและที่มาของชื่อหมู่บ้าน รวมถึงเนื้อหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกับชื่อสถานที่ในจงัหวดั
สมุทรสงคราม ผลการวจิยัพบว่า ความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นในจงัหวดัสมุทรสงครามจ าแนกไดเ้ป็น 14 ประเภท ไดแ้ก่ น ้า
และแหล่งน ้า สถานทีส่ิง่ก่อสรา้ง ต าแหน่งสถานที ่มนุษย ์ลกัษณะภูมปิระเทศ อาชพีและวถิชีวีติ พชืพรรณธรรมชาต ิจ านวนนับ  
สิง่ธรรมชาติ กริยิาอาการ สิง่ศกัดิส์ทิธิ/์สริมิงคล อาหาร สตัว์ และอื่น ๆ ส่วนเน้ือหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ในจงัหวดั
สมุทรสงครามม ี11 ประเดน็ สามารถจดักลุ่มไดเ้ป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ เรื่องเล่าเกีย่วกบัเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตร ์เรื่องเล่าเกีย่วกบั
วถิีชวีติของชุมชนในอดตี เรื่องเล่าเกี่ยวกบัธรรมชาติในพื้นที่ และเรื่องเล่าเกี่ยวกบัความเชื่อ ผลการวจิยัทัง้หมดสอดคล้องกบั
สมมตฐิานการวจิยั 

ด้านความหมายและที่มาของชื่อหมู่บ้าน ผลการวิจยัพบว่า ค าที่ปรากฏในชื่อหมู่บ้านทัง้ 284 ชื่อนัน้มกัเป็นค าบ่งกลุ่ม
ค านามในการแยกประเภทของแหล่งน ้า ไดแ้ก่ “คลอง” และ “บาง” ซึง่แสดงใหเ้หน็สภาพทางภูมศิาสตรใ์นจงัหวดัสมุทรสงครามว่า
เป็นพืน้ทีร่าบลุ่มตดิทะเล และมนี ้าเป็นสิง่ทีส่มัพนัธก์บัวถิชีวีติของคนในชุมชน การตัง้ถิน่ฐาน และการประกอบอาชพี 

ด้านเนื้อหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที ่ผลการวจิยัพบว่า เรื่องเล่าที่พบมากที่สุดคอืเรื่องเล่าเกี่ยวกบัเหตุการณ์ทาง
ประวตัศิาสตร ์อาจเนื่องมาจากขอ้มูลเรื่องเล่าทีพ่บในงานวจิยันี้ส่วนใหญ่เป็นเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อของสถานทีท่ีม่นุษยส์รา้งขึน้ เช่น 
คลองและวดั ประกอบกบัจงัหวดัสมุทรสงครามเป็นเมอืงทีม่สี่วนเกีย่วขอ้งกบับุคคลและเหตุการณ์ส าคญัในประวตัศิาสตรช์าตไิทย 
ผูค้นจงึอาจนิยมน าเหตุการณ์ทางประวตัศิาสตรเ์หล่านัน้มาตัง้เป็นชื่อสถานที ่เพื่อใหค้นรุ่นหลงัระลกึถงึเรื่องราวเกีย่วกบัเหตุการณ์
ต่าง ๆ  

อน่ึง การศกึษาชื่อหมู่บา้นและเรื่องเล่าในจงัหวดัสมุทรสงครามมปีระเดน็ทีค่วรน ามาอภปิราย 2 ประการ ดงันี้ 
ประการแรก ช่ือหมู่บ้านและเรื่องเล่ากบัการศึกษาท่ีผ่านมา ผลการวจิยัเรื่องความหมายและที่มาของชื่อหมู่บ้านใน

จงัหวดัสมุทรสงครามของงานวจิยันี้พบว่า ความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นมทีีม่าจากแหล่งน ้ามากทีสุ่ด ไดแ้ก่ คลอง บาง ลดั 
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หนอง แพรก คุง้ ราง ซึง่สอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของสุจรติลกัษณ์ ดผีดุง (Deepadung, 2004) เนื่องจากภูมปิระเทศสว่นใหญ่ของ
จงัหวดัสมุทรสงครามตัง้อยู่บรเิวณชายฝัง่ทะเล อกีทัง้มแีหล่งน ้าจ านวนมาก โดยเฉพาะอย่างยิง่ คลอง ซึง่สมัพนัธก์บัอาชพีของ  
ชาวสมุทรสงครามทีม่กัประกอบอาชพีท าสวน น ้าจงึเป็นปัจจยัส าคญัในการเพาะปลูก อกีทัง้คลองยงัเป็นเสน้ทางการคมนาคมที่
ส าคญัของชาวสมุทรสงคราม ที่ส าคญัยงัมแีม่น ้าแม่กลอง ซึ่งเป็นแม่น ้าสายส าคญัไหลผ่าน ความน่าสนใจของงานวจิยัเรื่องนี้ 
นอกจากจะอธบิายความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้นแลว้ ยงัพจิารณาถงึธรรมชาตขิองภาษาซึง่มกีารแปร/เปลีย่นแปลงในด้าน
การออกเสยีง สง่ผลใหช้ือ่เดมิทีเ่คยเรยีกกนัมกีารแปร/เปลีย่นแปลงจนบางครัง้อาจหาทีม่าของค าไดย้าก เช่น “บางปืน” มาจาก “บงั
ปืน” “บางยีร่งค”์ มาจาก “บางยีล่ง้” “คลองต้นมูกแถว” มาจาก “คลองต้นโมกแถว” ฯลฯ ความน่าสนใจเหล่านี้เป็นค าบอกเล่าของ
ชาวบา้นในพืน้ทีซ่ึง่นบัวนัจะมผีูรู้เ้รื่องนี้ลดลง หากมไิดเ้กบ็ขอ้มลูเหล่าน้ีไวอ้าจท าใหค้วามรูส้ญูหายหรอืหาทีม่าของชื่อหมู่บา้นไม่ได้ 

ผลการวจิยัเรื่องเนื้อหาของเรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงครามของงานวจิยันี้พบว่า เรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อ
สถานทีบ่างแห่งมทีีม่าจากธรรมชาตใินพืน้ที ่ทัง้พชืพรรณธรรมชาตทิีม่มีากในพืน้ที ่ลกัษณะทางกายภาพของพื้นที ่และสตัวท์ีม่ ี
มากในพืน้ที ่ผลการวจิยัดงักล่าวสอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของมาโนช ดนิลานสกลู (Dinlansakul, 2011) ทีพ่บว่า ชุมชนบรเิวณรอบ
ทะเลสาบสงขลาบางแห่งก็น าลกัษณะทางธรรมชาติ เช่น ป่าไม้ แหล่งน ้า หรือลกัษณะของพื้นดินที่ตัง้ มา ตัง้เป็นชื่อหมู่บ้าน
เช่นเดยีวกนั 

เรื่องเล่าเกี่ยวกบัชื่อสถานที่ที่มีที่มาจากความเชื่อเรื่องสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ี่พบในงานวจิยัน้ีสะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาว
สมุทรสงครามทีม่ต่ีอสิง่ศกัดิส์ทิธิใ์นพืน้ที ่ลกัษณะดงักล่าวสอดคลอ้งกบัผลการวจิยัของอาทติย ์แวงโส  กติตพิฒัน์ ทาวงศษ์า และ
มาโนช นันทพรม (Waengso, Thawongsa, & Nanthaprom, 2021) ที่พบว่า ภูมินามสถานที่ทางธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมที่
สมัพันธ์กับวิถีของชุมชนในจังหวัดบึงกาฬก็สะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมความเชื่อดัง้เดิม คือความเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับอ านาจ  
เหนือธรรมชาตแิละสิง่ศกัดิส์ทิธิด์ว้ยเช่นกนั 

นอกจากนี้ ผลการวจิยัของงานวจิยันี้ยงัสอดคล้องกบัผลการวจิยัของสายฝน จตินุพงศ์ (Jitnupong, 2015) และชนินทร์  
ผ่องสวสัดิ ์(Phongsawat, 2019) ทีพ่บว่า เนื้อหาของเรื่องเล่าต านานประจ าถิน่บางส่วนสามารถน ามาอธบิายทีม่าของสถานทีแ่ละ
ชื่อหมู่บา้นของทอ้งถิน่นัน้ ๆ ได ้อกีทัง้การน าเรื่องเล่าต านานต่าง ๆ มาเชื่อมโยงกบัสถานทีย่งัท าใหส้ถานทีน่ัน้กลายเป็นสถานที่
ส าคญั และเป็นศนูยร์วมความศรทัธาของเจา้ของพืน้ทีไ่ดอ้กีดว้ย 

ประการที ่2 คณุค่าและความส าคญัของช่ือหมู่บา้นและเรือ่งเล่าในฐานะประวติัศาสตรค์วามทรงจ าของชาวจงัหวดั
สมุทรสงคราม ชื่อหมู่บ้านและเรื่องเล่าในจงัหวดัสมุทรสงครามสะท้อนให้เห็นว่า จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นเมืองส าคญัทาง
ประวตัิศาสตร์ กล่าวคอื จงัหวดัสมุทรสงครามเป็นจังหวดัที่เกี่ยวขอ้งกบับุคคลส าคญัในประวตัศิาสตร์ไทย และมปีระวตัิศาสตร์
ท้องถิ่นที่น่าสนใจ ประวัติศาสตร์ที่สะท้อนผ่านชื่อหมู่บ้านและเรื่องเล่าเกี่ยวกับชื่อสถานที่ในท้องถิ่นเป็นเครื่องบันทึก  
ความทรงจ าทีท่ าใหค้วามรูเ้กีย่วกบัจงัหวดัยงัคงสง่ต่อจากรุ่นสูรุ่่นและยงัด ารงอยู่ไดจ้นถงึปัจจุบนั จงึอาจกล่าวไดว้่า ชื่อหมู่บา้นและ
เรื่องเล่าในจังหวัดสมุทรสงครามนัน้เป็นทุนทางวัฒนธรรมที่ส าคัญที่อาจช่วยต่อยอดประวัติศาสตร์ความทรงจ าของชาว
สมุทรสงครามใหม้มีลูค่าเพิม่ได ้เช่น การพฒันาดา้นการท่องเทีย่วเชงิประวตัศิาสตร ์การประยุกต์ใช้ต านานทอ้งถิน่เพื่อสรา้งวตัถุ
สญัลกัษณ์ประจ าจงัหวดั การสง่เสรมิการประกอบประเพณีหรอืพธิกีรรมของจงัหวดั 

กล่าวโดยสรุป ความหมายและทีม่าของชื่อหมู่บา้น ตลอดจนเนื้อหาของเรื่องเล่าเกีย่วกบัชื่อสถานทีใ่นจงัหวดัสมุทรสงคราม
นัน้แสดงให้เหน็อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมทีช่่วยให้เขา้ใจปรบิทสงัคมวฒันธรรมของชุมชนในจงัหวดัสมุทรสงครามได้เป็นอย่างด ี 
ชื่อหมู่บ้านและเรื่องเล่าในจงัหวดัสมุทรสงครามเปรียบเสมอืนภาพชวีิตที่สะท้อนให้เหน็ถึงบทบาทและความส าคญัของชุมชน 
ตลอดจนวถิชีวีติของคนในชุมชนทีส่ะทอ้นผ่านเรื่องเล่าจากเจา้ของพืน้ทีไ่ดอ้ย่างน่าสนใจ ดว้ยเหตุนี้ ชื่อสถานทีจ่งึมใิช่เป็นเพยีงค า
เรยีกเท่านัน้ แต่ยงัใหคุ้ณค่าทางประวตัศิาสตร ์และแสดงใหเ้หน็ร่องรอยทางวฒันธรรมทีจ่ารกึเรื่องราววถิชีวีติความเป็นอยู่ของคน
ในชุมชนไดอ้กีทางหนึ่งดว้ย 

ความน่าสนใจจากงานวจิยันี้นอกจากจะชี้ให้เหน็ความอุดมสมบูรณ์ของทรพัยากรธรรมชาติ และวถิีชวีติที่เชื่อมโยงกบั 
พุทธศาสนาแลว้ ยงัสมควรทีจ่ะน าองคค์วามรูเ้หล่านี้ไปเผยแพร่ในวงกวา้งต่อไป อกีทัง้ยงัควรน า “คุณค่าทางภูมศิาสตร์” “คุณค่า
ทางวฒันธรรม” และ “คุณค่าทางประวตัศิาสตร”์ มาต่อยอดเพื่อสรา้ง “มลูค่า” ใหค้นในชุมชนไดม้คีวามเป็นอยู่ทีด่ขี ึน้ ดว้ยการน าไป
เป็นฐานความรูเ้พื่อพฒันาการท่องเทีย่วในจงัหวดัสมุทรสงครามใหย้ัง่ยนืต่อไป 
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บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของงานวจิยัเรื่อง “ชื่อบา้นนามเมอืงและเรื่องเล่าในจงัหวดัสมุทรสงคราม” ภายใต้ชุดโครงการวจิยั 
“สมุทรสงครามศกึษา” โดยได้รบัทุนอุดหนุนการวจิยั นวตักรรม และการสร้างสรรค์ คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร  
พ.ศ. 2565 ผูว้จิยัขอขอบคุณมา ณ ทีน่ี้ดว้ย 
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